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stjt> posestva« ; > Od viel i ste nam vse, v propast celega človeštva, mi vsm idej od-

V кл memo i sty, v blagor vsega, človeštva i . liolj prikrit, рд menda Se bolj nevaren je neki 

d Tiigi naineu tej broäurici, na m re t к тепЧкр.пш ljudstvo vcepiti verski ind i feren tigern in 

narodnostno apatijo, Ne samo, da se v posebnem (V.) poglavju ( S l o v e n s k i k m e t 

i u s l o v e n s k e p o l i t i č n e s t r n i i k t ) obi raja in obsojajo naravnost naše polil ične 

stranke, ki so ( k l e T i k H Lue in n a r o d n a ) , i " katerih uiti ni (krlčanskosocijalna slo-

venska stranka J, ampak z vsake strani mi seva, d a si bolj prikrito in polnim j eno, nam en, 

vdihniti un iemu kmetu versko in narodno ii irinjo. Res je — in to pr izusvi jo če tudi 

najvišji odločilni krojjovi — da je današnji soetjaliri ustroj ic močno xirjavel in ostare l , 

da se je manehesterski liberalizem иа vselej preživel, in da jc njegovo otepanje samo z.nak 

neizogibne, ueozdravne agonije; res je tudi, da i ivhno v nekaki preliodtiji dobi , preko k&ierc 

se hitro, hitro pomikamo k nekemu — preobratu. Al i kdo nam more prorokovati, kda j 

se zvrši u preobrat, v bližnji, ali v daljnji bodočnosti, ali polagoma, rahlo, ali pa silnu, 

s konvulzijaini, Veda, ki se bavi s proučevanjem današnjega socijalnega sestava, s pre-

iskovanjem njegovih гдп in pom očkov proti le. tem, veda, kal ere vzvi&eui smoter je ta, 

tla bi priborila vsem slojem narodovim človeško eks i si ene i jo —• tu veda j e pač veda 

vseli veil in ima več praktične iti idej al ne vrednosti, nego vsi (ilorofiki sistemi starega 

in novega veka; ali ta veda je k l e v povojih in sil no pota si napreduje, in pri tem po-

časnem, d as i gotovem in vidnem napredku so mnoge in hude smote neizogibne (prim. 

Seh oppen hanerje v in Nitz*chejev sestav), Га ravno j;aU>, ker je ta veil a £e silno mlada 

in se ni dovolj razvita in eks uk in i , se oglaša v nje imenu in pod TI je praporom mnogo 

krivili piorokov i Li antikristov. Tak kriv prorok se nam vidi tndi brezimni M, T, Iz nje-

govih ekskutio v smo črpili dvojno prepričanje: J. da navaja M , T. l iki ljudski tr ibun 

sama gesla brez do v oljni h tehtnih vzrokov, in d a mu je haraiignjoČA retorika jediuo do-

kazilo; z. da z nekaterimi svojimi destruktivnimi predlogi, n. pr. z zajednostjo posestva 

pri n p sem kmeti£rvn, ki je vnliče silnu konservativno, ne I »orle našel poslušnih ušes. 

Ksto se posledic tega celjskega trovila prav nič ne boj imo ter brezskrbno korač imo 

mimo njegfl na dnevni Ted, Gospodu M . T. pa, učečemu narodno brezbrižnost, dajemo 

zndačo, naj ovrfce, Se more, to-le resnico: Kmet slovenski, dokler slovenščina ni jednako-

pravna, je ze a tem oškodovan, ker je — Slovenec, in preti njegovimi sinovi imajo v 

mnog ih tioiirili, tla, ravno v najvišjih in liajmastnejših javnih službah tujci prednost Samo 

/a t ti, ker KO — Nemci. Dokler pa vladajo take razmere pri nas iti drugod, dragi M, T., 

d o t l e j j e za n a s n a j n u j n e j š o S O C i j a l n o v p r a š a n j e v p r a š a n j e — o na-

r o d n i j ed u a k o p ra v n o s t i. 

D a je socijalnodemokraški pisatelj t url i, kar se dostaje jezika, indiferenten. temu 

se ne tu tlim tj. In res, ti as i je M, 'J1, dokaj zgovoren, je njegov jezik precej nem Sevalen, 

polu d i ja lok t ni h primesij, Sk raj nje ne br i žen pa je M , T, glede ločil, 

M a t i j a K u n e , krojaški mojster v L jub l jan i , pisatelj »Knj ige krojaštva« m 

«Toalete«, je že zopet izda! dvoje knj ig , namreč: K r o j n e v z o r c e za p e r i l TI a 

o b l a č i l a . N a v o d za p r i k r o j e va n j e ž e n s k e g a , m o š k e g a i n o t r o š k e g a 

p e r i l a , 2o str) in K r o j t ie v i o r c e za o t r o š k a o b l a č i l a N a v o d za p r i k r o -

j c v a n j e o b l a č i l za d e k l i c e i n d e č k e v s t a r o s t i i , — I I . l e t a . ( i b str.} Vsaka 

knjiga je opremljena »z i* v i m i m i podi o b a m i , t a b e l a m i t u m e r i l i « in s pre-

gleduico za »p re n e i e v a l n e ( s i c ! ) m e r i l a * . L j u b l j a n a , S a m o z a l o ž b a . — 

T i s k » N a r o d n e T i s k a r n e * . 1895, C e n a k 11 j ig-i (meni l i obema zvezkoma skupaj >) 

je g l ti. l " 3 o , p o p o i l i t O k r. več. — Kakor se nam jc pero zadiralu pri poročilu 

o M , T,-ja brošurici, tako a veseljem na inan j tmo in priporočamo K unče v i knjigi, f.lasti lud i 

•/, oz iron i ua njiju jezikovno spretnost in ličil« vnanjost; z nami ju bo vesel, kdorkoli je pre-
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pričan, da je pievažen r.nak t ti lanesljivo merilo liaScgi vsestranskega napredka, da »e 

proizvajamo snmo leposlovnih in znanstvenih knjig, ampak lud i knjižne pripomočke za 

t a/no vrst ne struke praktičnega življenja, In prav s takimi proiivodi d o W j e m o potrebnost, 

L ud i sposobnost domačega govora ata katerokoli svrho. SI; raj »j t tesnosrčni in mem la 

že tudi zastareli so tisti nazori, ki omejujejo ime literature samo na leposlovje. Ako 

bodi uajpristnejSi ur.i* jirosvetne-ja napredki vsakega naroda njegova književnost, tedaj 

le ta uc sme obseiati samo leposlovja, ki dostikrat nima druzega namena, nego da olepäsva in 

slajša. livljenje višjirn že tako lagodno iivećim slano vom, ampak obsegaj tudi vso praktično 

in strokovno lit erat um. Prešeren UR™ znači vrhunec poezije, a za Prešernovih is so v jc v 

javnem življenju gospodo vila Vključno nemščina, i» Prešeren sam je dopisoval Vrazu 

nem Ski. Kalo se v tem pogledu popolnoma ujemamo s pokojnim Cepičem, ki jc neki 

ver ra t izrabil svoje veselje o tem, ker smo že toliko napredovali, da sir in slanino že 

ljHiko zavijamo t itd i v slovenski tiskano makulaturo. — Zategadelj smo prav hvaleini 

g. Kuncu kot književnemu obdelovatelju neke nove stroke, m prav iz s rta pritrjujemo 

zadnjim besedam v »vvodu« obeh navedenih knjižic; »Metli pa bode ostajala zavest, da 

sem, četudi m e malimi težkoČami in žrtvami vstvaril zopet novo, dobro in koristno delo«. 

S lovensko-angleška s lovn ica . S p i s a l P e i e r J os , J e r a m . Z a l o ž i l a i n 

t i s k a l a t i s k a r n a » A m e r i k a o s k e g a S l o v e n c a « . i SyS- T o w e r , M i n n . U. S, 

A m e r i c a . S t r . 1 7 7 , 4», C e n a ? — Po prijazni roki (mons. Buha) nam je došla ta 

lična, menda po ameriškem načinu v živo rdeče plat u ice mehko vezana knjiga. Obsega 

»nauk o izrek o van ju», (na 16 str ), potem v dveh oddelkih 75 slovnižkih nalog po znanem 

Ahn-OHendorfovem načinu. Za nomefiek je dodal pisatelj »nekaj pravil o pisavi, in pa 

metersko t mero in vag o* *a primerjanje z ameriško, — Onim na£im nestalnim ali pa 

tudi nesrečnim rojakom, ki so si prisiljeni onkraj velike luže iskati sreče, je podat 

g, Jeram (pse vil on im?) s to slovnico jako priročno sredstvo za priučite v jezika, katerega 

znanje je v Zjedinjenih državah neizogibno; v imenu teh rojakov ga prav toplo zahva-

ljujemo; samo za to mora še poskrbeti, da se bo knjiga l ud i v domovini primerno ob-

znan Sla in raipečala. — O skromnosti pisateljevi priča lo, da je za »predgovor* navedel 

u.rek Trdinov r »Vsak naj se trudi po svoji moći; kdor lamore mnogo, ta naj dela 

mnogo: kom tir je pa narava manjše zmožnosti podelila, ta naj tttdi le obrne narodu v 

korist». Modra pa je tudi o|>azka, s katero ziddjučuje pisatelj slovnici del: »Prav brez 

učitelja, se je angleškemu jeziku dobro priučiti nemogoče. Pazljivost, vaja, pa dobra 

volja Sa dali poučiti zvedenim 7 to so najboljši pripomočki». To pač velja O vsakem jeziku, 

Z bo r n i k a » M i t t b e i l u n g e n d e s M u s e a l v e r e i n e s für K r a i m nam je došel 

V i l i . letnika I I , sešitek s to le vsebino 1 1. Beziehungen 1 wischen Erdbeben und atmo-

sphaeriseben Bewegungen, von Ferdinand Seirtl; 2. -Stlsloss und Herrschaft Lucg von 

S, Rutar (Fortsetzung)} j . Aus dem Tagebuche eines k rainischen Edelmannes { t ü o j — tboSJ, 

von A- K asp ret (Fortsetzung und Schluss). — V »LUeratuiberichlu» ocenjuje P. v. K. 

tri knjiieviie publikacije, ki se neposredno ali posredno dotikajo naših ljudi j in dežel, in 

naposled se omenjajo pod zaglavjem »Literatur über Krain* tri Čniologarjeve razprave, 

ki so jih prinesle »Mittei lungen der k, k, Ceutmlcommissiou n i t Erforschung und Er-

haltung der Kunsl- und historischen Denkmale« v XX I , z v,, I I , se^. 

Šolskih izvest i j nam je od zadnjega porodila došlo dvoje, namreč: » J a h r e s-

b e r i c h t d e s k. k. S t a a t s o b e r g y m n a s i u m s zu R a i b a c h veröffentlicht am 

Schlüsse des Schuljahres 1894.95 durch den Director Andreas Stnekovič. I n h a l t : i.J D i e 

a s t r o n o m i s c h e S t ra h l e n b r e c hu 11«. V o n P r o f e s o r M, V o d u š e k . a.) S c h u l -

U a t h r i c h t e 11. Vom Director. Laibach iS 95, B u c h d r u c W i von Ig. v. Klein may er & 

Ted, Hamberg*, Str. üb. NA notranjih straneh platnic nahajamo »Verzeichnis der in den 
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